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         HIGHLIGHTS: 
          
         - Tells of his loss of treaty status when his mother married a 
         non-treaty (following the death of his father). 
          

nest:  What is your name? 

vid:  David Laboucan. 

nest:  How old are you? 

nest:  Where were you born? 

vid:  Whitefish Lake. 

here long? 

vid:   A long time. 

nest:  Since how long?  Since you were born? 

nest:  Are your parents from here too? 

vid:  Yes, they were. 

         Er
          
         Da
          
         Er
          

vid:  Forty-four.          Da
          
         Er
          
         Da
          

nest:  Have you lived          Er
          
         Da
          
         Er
          

vid:  Yes, since I was born.          Da
          
         Er
          
         Da



          
         Ernest:  Have you been here in this area always? 
          

vid:  We were always here.          Da
          
         Ernest:  Were they here at the time of the treaty signing? 

nest:  Are you now treaty? 

vid:  No, I'm not at present, because I was told I was 
rs 

nest:  Which reserve were you then? 

vid:  Here at Whitefish Lake.  Johnny Willier had found 

.  

nest:  Do you remember what year it was when you got 

vid:  No, we only found out last year, that's when I knew. 

vid:  Yes, they were treaty before.  I was registered under 

nest:  Before she remarried, you must've been under your 

vid:  His name was (   ?   ).  Tommy's brother, that's the one 

nest:  Could you please tell us who could clarify that you 

vid:  The records could be found at Grouard, how old they are 

 

nest:  Do you remember anything else you could tell us? 

          
         David:  I don't know, I can't tell you that. 
          
         Er
          
         Da
         eliminated.  They found out when I was a treaty at six yea
         old.  I haven't been a treaty since then. 
          
         Er
          
         Da
         records at High Prairie that I was a treaty till I was six 
         years old, then I got thrown out.  I guess, because my mother 
         married a man by the name of Desjarlais.  Her former husband 
         had died, then she married another man and that's why I got 
         eliminated.  You'd think my brothers and sisters would get 
         eliminated too, not only me.  That's what I can't understand
         I was the only one who got thrown out of the treaty. 
          
         Er
         eliminated? 
          
         Da
          

nest:  But did you say your parents were treaty?          Er
          
         Da
         my mothers' name. 
          
         Er
         father's name.  What was his name? 
          
         Da
         my mother married.  When she remarried a Desjarlais, I guess I 
         was supposed to use Desjarlais but I've been using Laboucan all 
         these years. 
          
         Er
         were a treaty - like any of your relatives, where the records 
         could be found. 
          
         Da
         (parents).  Johnny Willier had all the records on how old my 
         mother was, he got all these at Grouard.  Do you know where he
         lives?  You should ask him for these records.  He has all of 
         the records, because he's been working on them, sending and 
         receiving letters from Ottawa.  We filled them out and mailed 
         them out.  All the information is in Ottawa. 
          
         Er



          
         David:  No, I don't. 
          

nest:  Do you know          Er the treaty number? 

vid:  No, I don't.  All the treaties here don't know why I am 

nest:  Where can the records be located?  Besides in Grouard?  

vid:  I'm always told I'm treaty.  I was supposed to collect 

at, 

vid:  Yes, that's all I have to say. 
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         Da
         not a treaty.  And why I was the only one that got eliminated, 
         it seemed I wouldn't have been the only one.  All my brothers 
         and sisters are treaty, even before my sisters got married. 
          
         Ernest:  Could you tell us something else that could prove that 
         you were a treaty? 
          
         David:  I just don't know. 
          
         Er
         Like High Prairie, at the Indian Affairs office? 
          
          
         David:  In High Prairie.  That's where Johnny found some of the 
         records.   
          
         Ernest:  It's been nice talking to you. 
          
         Da
         names to support my claim for treaty status.  I received a 
         letter from Johnny which was sent to him telling me to do th
         if the leaders were willing to help.  Even before this man who 
         is now a chief, he used to tell me "I don't know why you're not 
         a treaty.  All of your relatives are treaty." 
          

nest:  Is that all you could tell me?          Er
          
         Da
          
         (E
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